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VERBINDINGSSTRIPS - laag model 
CONNECTING STRIPS - low model 
BARETTE DE COMPOSITION - modèle bas 
VERBINDUNGSSTEG - niederiges Modell 

No. Type st/pcs/Stk EURO
*316.790 70/CG 1 29,50

VERBINDINGSSTRIPS - hoog model, voor 
bakplaten 
CONNECTING STRIPS - high model, for griddles 
BARETTE D'ASSEMBLAGE - modèle haut, pour placques à 
griller 
VERBINDUNGSSTEG - hohes Modell, für Griddle-Platten 

No. Type st/pcs/Stk EURO
*316.792 70/CGFT set: 1 links+1 rechts

set: 1 left+1 right
set: 1 gauche+ 1 droite
Satz: 1 links+1 rechts

97,00

WARMHOUD-ELEMENT INBOUW-UNIT
t.b.v. onderkast in fornuis met 6 branders 
BUILT-IN HEATING-ELEMENT UNIT - for cupboard in
6-burner gas range 
ELEMENT CHAUFFANT ENCASTRABLE - pour 
soubassement du fourneau à gaz à six brûleurs 
ELEKTRO-HEIZKÖRPEREINHEIT - zum Einbau in den 
Unterschrank des 6-Flammigen Gas-Wirtschaftsherd 

No. Type cm V W EURO
*316.417 65/40GR 5(H)x53x31 230 600 215,00

GASTRONORM GELEIDEREKKEN - set van 2 
GASTRONORM GUIDE RACKS - set of 2 
GUIDES GRILLE GASTRONORMS - set de 2 
FÜHRUNGSSCHIENEN - Satz von 2 

No. EURO
*316.794 92,00

ROOSTERS/GRIDS/GRILLES/ROSTE

No. cm EURO
*316.795 32,5x58 voor kasten 40 cm/for cupboards

pour soubassements/für Schränke
42,00

*316.796 62,5x58 voor kasten 70 cm/for cupboards
pour soubassements/für Schränke

49,00

DEUR - enkel, voor compartimenten van 40 cm, 
dubbelwandig 
DOOR - single, for compartments of 40 cm, double-walled 
PORTE - simple, pour compartiments de 40 cm, à double 
paroi 
EINZELTÜR - für Abteile von 40 cm, doppelwandig 

No. Type EURO
*316.797 70/40 PDX rechts/right/droit 139,00
*316.798 70/40 PSX links/left/gauche 139,00

DEUR - dubbel (2x35 cm), voor compartimenten 
van 70 cm, dubbelwandig 
DOOR - double (2x35 cm), for compartments of 70 cm, 
double-walled 
PORTE - double (2x35 cm), pour compartiments de 70 cm, 
à double paroi 
DOPPELTÜR - (2x35 cm) für Abteile von 70 cm, 
doppelwandig 

No. Type EURO
*316.799 70/70 P2 219,00

PDX



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*672

LAVASTEENGRILL 700 - compleet met 
onderbouw. Met grillrooster en voorzien van 
piëzo-electrische ontsteking, waakvlam, 
thermo-koppeling, roestvrijstalen branders en 
waterbak. De lavasteengrill heeft twee 
onafhankelijke verhittingszones. Compleet met 
lavastenen. Aardgas uitvoering. Ook leverbaar 
op propaangas 
GAS LAVASTONE GRILL 700 - complete with base unit. 
With grid, piezo electric lighting, pilot flame, thermo-
couple, stainless steel burners and watertray. The Gas 
Lavastone Grill has two independently regulable heating 
zones. Complete with lavastones. For natural gas. Propane 
also available on demand 
GRILL AUX PIERRES DE LAVE À GAZ 700 - complet avec 
soubassement, grille, ignition piézo-électrique, thermo-
couple, veilleuse pour l’allumage, brûleurs inox et bac à 
l’eau. Le grill aux pierres de Lava gaz a deux zones de 
chauffage réglable indépendamment. Complète avec des 
pièrres de lave. Brûleurs gaz natural, aussi livrable avec 
brûleurs gaz propane 
GAS-LAVASTEIN-GRILL 700 - Komplett mit Unterbau. Mit   
Rost, Piezo Zündung mit einer Zündflamme, Thermokreuz, 
CNS-Brenner und Wasserbehälter. Gas-Lavastein-Grill ist 
ausgestattet mit zwei unabhängig einstellbaren Heiz-
zonen. Komplett mit Lavasteinen. Ausgestattet mit Düsen für 
Erdgas; auf Wunsch auch mit Düsen für Propangas 
lieferbar 

met grillrooster/with grid/avec grille/mit Grillrost

EURO No. Type cm GkW
1695,00 *316.770 GRL/40A 85(H)x40x70 7,5
2395,00 *316.772 GRL/70A 85(H)x70x70 15,0

LAVASTENEN - in doos 
LAVAGRILLSTONES - in box 
PIERRES DE LAVE - en boîte 
LAVASTEINE - in Karton 

EURO No. kg
5,95 *580.005 3



900
SERIE 900 GROOTKEUKENFORNUIZEN

De 900 serie van MODULAR omvat een compleet programma die elke wens in de 
professionele keuken vervult. De gehele 900 serie worden gefabriceerd volgens de zwaarste 
normen.  De ommanteling is geheel van roestvrijstaal vervaardigd en de staande modules 
worden onderling gekoppeld met koppelstrips. I.v.m. het uitgebreide assortiment in de serie 
900 van MODULAR, wordt op verzoek prijzen en documentatie naar u verzonden

The MODULAR 900 SERIE  has a complete program fulfi lling every wish in the professional kitchen.The complete 
serie are manufactured in accordance with the severest norms.The housing is all stainless steel and the stand up 
modules are connected by means of adaptor bars. Because of the vast extent of the assortment in the MODULAR 
900 series, prices and documentation are available on request

Le SERIE MODULAR 900 est un programme complet, réalisant tous les voeux dans la cuisine professionelle. 
Les séries complètes sont fabriquées conforme aux normes les plus sevères. L’habillage est entièrement en acier 
inoxydable et les modules debouts se laissent accoupler moyennant des barettes de composition. A cause du volume 
de l’assortiment dans les Série 900 de Modular, des prix et de la documentation sont disponibles sur demande
 
Die SERIE MODULAR 900 haben ein komplettes Programm, das allen Wünschen in der Großküche entgegenkommt. 
Die vollständigen Serien werden den strengsten Normen gemäß hergestellt. Die Verkleidung ist vollständig aus CNS 
und die Standmodule werden beidseitig gekuppelt, mittels Verbindungsstegen. Wegen dem Umfang des Sortiments 
der MODULAR-Serie 900 sind Preise und Dokumentation auf Anfrage erhältlich

�

�

�

�
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Complete Ware Handling System

De open opzetrand wordt gebruikt voor meer onderlinge afstand, wanneer 
volle rekken op elkaar worden gestapeld
The open extender adds height to protect glassware when loaded racks are stacked one upon 
another
La rehausse non cloisonnée augmente la hauteur afi n de protéger les verres quand les casiers 
chargés sont empilés l’un sur l’autre
Der Aufsteckrahmen ohne Facheinsatz schafft mehr Höhe und beschützt so die Gläser beim 
Stapeln der gefüllten Körbe

Het kliksysteem zorgt ervoor, dat schroeven of andere bevestigingsmiddelen 
overbodig zijn. Eenmaal aangebracht laten de randen niet meer los
The extender system allows fast, simple assembly without loose screws or other fasteners.
Extenders will not separate once installed
Le système fi xer permet un assemblage simple et rapide sans vis détachées ou autres moyens de 
fi xation; après le montage les rehausses et les casiers sont devenu inséparables
Das Befestigungsystem ermöglicht eine einfache Zusammensetzung ohne lose Schrauben oder 
sonstige Befestigungsmittel. Einmal montiert kann man den Aufsteckrahmen nicht wieder entfernen

De opzetranden met vakindeling verschaffen een maximale afscheiding en 
bescherming tussen de glazen onderling en zorgen voor grotere hoogte
The compartment extenders provide maximum separation and protection between glassware 
while adding height
Les rehausses cloisonnés réalisent une séparation et protection maximal entre les verres et une 
augmentation de la hauteur
Die Aufsteckrahmen mit Facheinsatz verwirklichen eine gegenseitige Trennung und Schutz
zwischen den Gläsern und schaffen mehr Höhe

De dubbelwandige constructie zorgt voor een grote soliditeit en biedt extra 
bescherming tijdens het wasproces en transport c.q. opslag
The double wall construction adds strength and durability and cushions washing action and shock 
of handling
La construction à double paroi augmente la solidité et longevité et amortit des chocs pendant le 
lavage et le maniement
Die doppelwandige Konstruktion ergibt eine grössere Solidität und längere Lebensdauer und 
funktioniert als Stosspolster während des Waschvorganges und Transports
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Complete Ware Handling System

CATERRACKS VAATWASKORVEN - bieden voor al het vaatwerk een effi ciënte 
oplossing. De robuuste vaatwaskorven verkleinen de kans op breuk, zijn
ruimtebesparend en door de extra grote maaswijdte wordt optimaal
wasresultaat verkregen. De CATERRACKS korven zijn geheel vervaardigd
van speciaal polypropyleen en garanderen een jarenlange, probleemloze
levensduur. De korven zijn in een groot aantal uitvoeringen leverbaar en
worden kant en klaar afgeleverd
CATERRACKS DISHWASHING RACKS - offer an effi cient solution for all kinds of problems,
connected with ware-handling. These sturdy racks reduce breaking, save space and increase
productivity. Their open profi le allows maximum exposure to washing action and facilitates
washing and drying. Made from the best materials, CATERRACKS is designed for many years
of trouble-free life. CATERRACKS are delivered assembled and ready for use
Les CASIERS CATERRACKS - offrent une solution effi ciente de tous les problèmes, liés avec le 
lavage et le stockage de vaisselle, verres et couverts. Ces casiers robustes permettent de limiter 
considérablement la casse et l’usure et d’économiser de la surface. Le treillage des casiers
CATERRACKS est composé de grandes mailles et offre un resultat de lavage optimal. Fabriqués 
d’une matière synthétique meilleur, les casiers CATERRACKS sont développés pour des années de 
utilisation sans problèmes. Les casiers avec leur multitude des possibilités de composition sont livrés 
montés et prêts à l’emploi
Die CATERRACKS SPÜLKÖRBE - bieten eine zweckmässige Lösung für alle Probleme, die mit dem 
Spülen und Lagern von Geschirr zusammenhängen. Diese robusten Körbe reduzieren wesentlich 
Bruch und Verschleiss, brauchen weniger Raum und steigern die Produktivität. Das weitmaschige 
Gitter der Körbe bietet ein optimales Spülresultat. Hergestellt aus Qualitäts granulat-Kunststoff dient 
das System dem Benützer viele Jahre problemlos. Die CATERRACKS Spülkörbe mit ihren fast unbe-
grenzten Kombinationsmöglichkeiten werden gebrauchsfertig montiert geliefert

CATERRACKS wordt geassembleerd geleverd, voor 
latere uitbreiding zijn extra opzetranden leverbaar
CATERRACKS is delivered already assembled, for future
additional wishes, extra extenders are available
CATERRACKS est déjà assemblé à la livraison, pour des
extensions supplémentaires des réhausses sont disponibles
CATERRACKS wird zusammengebaut geliefert, für zukünftige 
Erweiterungen, sind zusätzliche Aufsteckrahmen verfügbar

(H)   45 mm

(H) 105 mm

500 mm

OPZETRAND - extra 
EXTENDER - additional 
REHAUSSE POUR CASIER - supplémentaire 
AUFSTECKRAHMEN - zusätzlich 

No. Comp. cm max. Ø cm EURO
*CR-0 0 4,5(H)x50x50 6,95
*CR-09 9 4,5(H)x50x50 15,0 6,95
*CR-16 16 4,5(H)x50x50 11,2 6,95
*CR-25 25 4,5(H)x50x50 9,0 6,95
*CR-36 36 4,5(H)x50x50 7,4 6,95
*CR-49 49 4,5(H)x50x50 6,3 6,95

CR-0 CR-09

CR-16 CR-25

CR-36 CR-49
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KOPPENKORF - de koppenkorf CR 20 bevat
20 vakken, elk vak is 89x112 mm en is 
voorzien van een schuinzetstrip voor het 
uitlekken 
CUP RACK - the cup rack CR 20 has 20 compartments of 
89x112 mm, each compartment with a tilt bar for drainage 
CASIER À TASSES - le casier CR 20 pour lavage et 
stockage des tasses en position inclinée à 20 tasses de 
89x112 mm 
TASSENKORB - der Tassenkorb CR 20 hat 20 Abteile von 
89x112 mm für Schrägstellung der Tassen zwecks völliges 
trocknen
 

COMPART.

EURO No. Type cm max.cm H.max.cm
13,95 *CR2000 CR 20 10(H)x50x50 9x11,2 8,5

20

KOPPENKORF - verhoogd, o.a. geschikt voor 
chocolademokken en melkbekers 
CUP RACK - high, especially for hot chocolate mugs 
CASIER À TASSES - plus haut, conseillé pour des moques 
(tasses à chocolat par exemple) 
TASSENKORB - hoch, empfohlen für Schokoladebecher
 

 

EURO No. Type cm max.cm H.max.cm
19,95 *CR2001 CR 20-A 14(H)x50x50 9x11,2 11,5

++11

DIENBLADENKORF - de open dienbladenkorf is 
speciaal ontworpen voor grote dienbladen 
TRAY RACK - this open tray rack is specifically designed for 
those extra large trays and platters 
CASIER À GRAND PLATEAUX AVEC UN CÔTÉ OUVERT - 
ce casier est concu spécifiquement pour le lavage des plats 
et plateaux de grandes dimensions 
TABLETTKORB - dieser Fingerkorb ist ein Spezialentwurf 
zum Spülen von grossen Platten und Tabletts
 

EURO No. Type cm
12,50 *CR5000 CR 50 10(H)x50x50
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UNIVERSEELKORF - de universeelkorf heeft een 
grofmazige bodem en zijkanten, daardoor 
wordt er een zo groot mogelijke watercirculatie 
verkregen, welke ook zorgt voor gedegen en 
droog vaatwerk 
OPEN RACK - with an open bottom and sidewall design 
which permits maximum water circulation for thorough 
washing and drying 
CASIER NON CLOISONNE POUR OBJETS CREUX - avec 
une treillage du fond et des cotés à grandes mailles 
profilées permettant une excellente circulation d’eau lors du 
lavage et sèchage 
UNIVERSALKORB - ergibt perfektes Spülergebnis durch 
offene Konstruktion von Boden und Seitenwanden 

No. Type cm EURO
*CR0100 CR 1 10(H)x50x50 10,95

BESTEKKORF - de bestekkorf heeft een 
fijnmazige bodem die doeltreffend werkt voor 
bestek 
FLATWARE RACK - with a fine mesh design surface 
allowing maximum water circulation for efficient washing 
and drying 
CASIER À COUVERTS - casier à treillage serré pour le 
lavage des couverts placés en vrac 
BESTECKKORB - mit engmaschigem Boden besonders 
geeignet für Bestecke 

No. Type cm EURO
*CR0200 CR 2 10(H)x50x50 10,95

BORDENKORF - de bordenkorf kenmerkt zich 
door ingegoten pennen welke geschikt zijn 
voor borden en dienbladen 
PLATE RACK - features molded-in pegs designed to hold 
plates and trays 
CASIER À ASSIETTES - casier à doigts pour le lavage des 
assiettes, plats et plateaux 
TELLERKORB - Mit Kunststoff-Vorsprüngen zum Halten von 
Tellern, Platten und Tabletts 

No. Type cm EURO
*CR0300 CR 3 10(H)x50x50 10,95
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A-type Glass Racks
BEKERGLAZENKORVEN 
TUMBLER RACKS 
CASIERS CLOISONNÉS POUR DES VERRES SANS-PIEDS 
KÖRBE FÜR GLÄSER OHNE STIEL

 

COMPART.

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
11,95 *CR0910 CR 09-0A 10(H)x50x50 15 8,5
20,00 *CR0911 CR 09-1A 14(H)x50x50 15 12
26,00 *CR0912 CR 09-2A 18(H)x50x50 15 16
33,00 *CR0913 CR 09-3A 22(H)x50x50 15 20
39,00 *CR0914 CR 09-4A 26(H)x50x50 15 24

COMPART.

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
12,95 *CR1610 CR 16-0A 10(H)x50x50 11,2 8,5
21,00 *CR1611 CR 16-1A 14(H)x50x50 11,2 12
27,00 *CR1612 CR 16-2A 18(H)x50x50 11,2 16
34,00 *CR1613 CR 16-3A 22(H)x50x50 11,2 20
40,00 *CR1614 CR 16-4A 26(H)x50x50 11,2 24

COMPART.

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
12,95 *CR2510 CR 25-0A 10(H)x50x50 9 8,5
21,00 *CR2511 CR 25-1A 14(H)x50x50 9 12
27,00 *CR2512 CR 25-2A 18(H)x50x50 9 16
34,00 *CR2513 CR 25-3A 22(H)x50x50 9 20
40,00 *CR2514 CR 25-4A 26(H)x50x50 9 24

COMPART.

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
13,95 *CR3610 CR 36-0A 10(H)x50x50 7,4 8,5
22,00 *CR3611 CR 36-1A 14(H)x50x50 7,4 12
28,00 *CR3612 CR 36-2A 18(H)x50x50 7,4 16
35,00 *CR3613 CR 36-3A 22(H)x50x50 7,4 20
41,00 *CR3614 CR 36-4A 26(H)x50x50 7,4 24

COMPART.

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
13,95 *CR4910 CR 49-0A 10(H)x50x50 6,3 8,5
22,00 *CR4911 CR 49-1A 14(H)x50x50 6,3 12
28,00 *CR4912 CR 49-2A 18(H)x50x50 6,3 16
35,00 *CR4913 CR 49-3A 22(H)x50x50 6,3 20
41,00 *CR4914 CR 49-4A 26(H)x50x50 6,3 24

9

16

25

36

49
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Z-type Glass Racks
VOETGLAZENKORVEN 
STEMWARE RACKS 
CASIERS CLOISONNES POUR DES VERRES A PIED 
KÖRBE FÜR GLÄSER MIT STIEL

 

COMPART.

No. Type cm max. Ø cm max. H cm EURO
*CR0921 CR 09-1Z 14(H)x50x50 15 12 19,00
*CR0922 CR 09-2Z 18(H)x50x50 15 16 27,00
*CR0923 CR 09-3Z 22(H)x50x50 15 20 33,00
*CR0924 CR 09-4Z 26(H)x50x50 15 24 39,00

COMPART.

No. Type cm max. Ø cm max. H cm EURO
*CR1621 CR 16-1Z 14(H)x50x50 11,2 12 20,00
*CR1622 CR 16-2Z 18(H)x50x50 11,2 16 28,00
*CR1623 CR 16-3Z 22(H)x50x50 11,2 20 34,00
*CR1624 CR 16-3Z 26(H)x50x50 11,2 24 40,00

COMPART.

No. Type cm max. Ø cm max. H cm EURO
*CR2521 CR 25-1Z 14(H)x50x50 9 12 22,00
*CR2522 CR 25-2Z 18(H)x50x50 9 16 29,00
*CR2523 CR 25-3Z 22(H)x50x50 9 20 34,00
*CR2524 CR 25-4Z 26(H)x50x50 9 24 40,00

COMPART.

No. Type cm max. Ø cm max. H cm EURO
*CR3621 CR 36-1Z 14(H)x50x50 7,4 12 23,00
*CR3622 CR 36-2Z 18(H)x50x50 7,4 16 30,00
*CR3623 CR 36-3Z 22(H)x50x50 7,4 20 36,00
*CR3624 CR 36-4Z 26(H)x50x50 7,4 24 42,00

COMPART.

No. Type cm max. Ø cm max. H cm EURO
*CR4921 CR 49-1Z 14(H)x50x50 6,3 12 23,00
*CR4922 CR 49-2Z 18(H)x50x50 6,3 16 29,00
*CR4923 CR 49-3Z 22(H)x50x50 6,3 20 37,00
*CR4924 CR 49-4Z 26(H)x50x50 6,3 24 43,00

9

16

25

36

49
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BORDENKORF MET OPZETRANDEN - Deze zijn 
verkrijgbaar in 4 verschillende hoogten en 
telkens oplopend met 4 cm. De korven zijn 
voor opslag en transport van borden en 
schotels 
PLATE RACK WITH EXTENDERS - Available in 4 different 
heights, 4 cm higher each time. For stocking and transport 
of plates and saucers 
CASIER À ASSIETTES AVEC RÉHAUSSES - Livrable en
4 hauteurs différentes, 4 cm de plus chaque fois. Pour 
stockage et transport d’assiettes, des plats et des soucoupes 
TELLERKORB MIT AUFSTECKRAHMEN - Lieferbar in
4 verschieden Höhen, jedesmal 4 cm höher. Zum Lagern 
und Transportieren von Tellern, Platten und Untertassen

 

 

EURO No. Type cm max. H cm
18,50 *CR0301 CR 3-1 14(H)x50x50 12

 

EURO No. Type cm max. H cm
23,50 *CR0302 CR 3-2 18(H)x50x50 16

 

EURO No. Type cm max. H cm
28,50 *CR0303 CR 3-3 22(H)x50x50 20

 

EURO No. Type cm max. H cm
33,50 *CR0304 CR 3-4 26(H)x50x50 24

++11

++22

++33

++44
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UNIVERSEELKORF MET OPZETRANDEN - deze 
zijn verkrijgbaar in vijf verschillende hoogten 
telkens oplopend met 4 cm 
OPEN RACK WITH EXTENDERS - available in five different 
sizes, 4 cm higher each time 
CASIER DE BASE AVEC RÉHAUSSES - livrable en cinq 
hauteurs différentes, 4 cm de plus chaque fois 
UNIVERSALKORB MIT AUFSTECKRAHMEN - lieferbar in 
fünf verschiedenen Höhen, jedesmal 4 cm höher

 

 

No. Type cm max. H cm EURO
*CR0101 CR 1-1 14(H)x50x50 12 18,50

 

No. Type cm max. H cm EURO
*CR0102 CR 1-2 18(H)x50x50 16 23,50

 

No. Type cm max. H cm EURO
*CR0103 CR 1-3 22(H)x50x50 20 28,50

 

No. Type cm max. H cm EURO
*CR0104 CR 1-4 26(H)x50x50 24 33,50

 

No. Type cm max. H cm EURO
*CR0105 CR 1-5 30(H)x50x50 28 38,50

++11

++22

++33

++44

++55
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BESTEKKORF MET OPZETRANDEN - voor gebruik 
met bestekkorfjes, de basis van deze 
bestekkorf bestaat uit korf CR 16 en een 
standaard opzetrand met vakverdeling van 
112 x 112 mm, voor transport en opslag 
worden de korven verhoogd met open 
opzetranden 
FLATWARE RACK WITH EXTENDERS - to be used with 
flatware holders, the base of this flatware rack is rack CR 
16 with a standard divided extender with 112 mm square 
compartments, for stocking and transport height is added 
by means of open extenders 
CASIER AVEC RÉHAUSSES - pour des COUVERTS placés 
dans des godets, le casier de base de ce casier est le CR 16 
avec rehausse cloisonnée standard à compartiments de 
112 x 112 mm, pour le stockage et transport la hauteur est 
augmentée moyennant rehausses non cloisonées 
BESTECKKORB MIT AUFSTECKRAHMEN - für Gebrauch 
mit Besteck-Köchern, der Grundkorb ist hier CR 16 mit 
Standard- Aufsteckrahmen mit Fächern von 112 mm, zum 
Lagern und Transport werden die Körbe mittels 
Aufsteckrahmen ohne Facheinteilung erhöht
 

 

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
27,00 *CR1602 CR 16-2 18(H)x50x50 11,2x11,2 16

 

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
38,00 *CR1604 CR 16-4 26(H)x50x50 11,2x11,2 24

 

EURO No. Type cm max. Ø cm max. H cm
44,00 *CR1605 CR 16-5 30(H)x50x50 11,2x11,2 28

BESTEKBEKER - polyethyleen 
CUTLERY BEAKER - polyethylene 
GODET POUR LAVAGE COUVERTS - polyéthylène 
BESTECKKÖCHER - Polyethylen 

EURO No. Type cm H cm
1,85 023.001 rond/round/ronde/rund Ø 10 13,0
1,80 023.021 vierkant/square/carré/viereckig 11x11 13,5

Bij CaterRacks kan gebruik worden gemaakt 
van het coderingssysteem m.b.v. kleur clips 
CaterRacks also has a very efficient and unique coding 
system to identify the contents of the various racks by means 
of colour clips 
CaterRacks possède un système de codage efficace afin 
d'identifier instantanément le contenu des casiers à l'aide 
de clips de couleur 
CaterRacks verfügt auch über ein sehr zweckmässiges 
Codiersystem zur mühelosen Identifizierung des Inhalts der 
verschiedenen Körbe mittels farbe Clips 

EURO No. kleur/color/couleur/Farbe
0,45 *CR1001 wit/white/blanc/weiss
0,45 *CR1002 rood/red/rouge/rot
0,45 *CR1003 oranje/orange/orange/orange
0,45 *CR1004 groen/green/vert/grün
0,45 *CR1005 geel/yellow/jaune/gelb
0,45 *CR1006 zwart/black/noir/schwarz

++22

++44

++55
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DEKSEL VOOR VAATWASKORVEN 
COVER FOR DISHWASHING RACKS 
COURVERCLE POUR CASIERS 
DECKEL FÜR SPÜLKÖRBE 

No. cm EURO
*CR5500 2,5(H)x50x50 8,75

BESTEKINZET- EN DRAAGKORF 
FLATWARE BASKET 
CASIER À COUVERTS 
KASTEN FÜR BESTECKE (ZUM WASCHEN UND LAGERN) 

No. cm EURO
*CR6000 15(H)x43x21 9,95

BESTEKINZET-EN DRAAGKORF - met 
wegklapbare grepen 
FLATWARE BASKET - with folding handles 
CASIER À COUVERTS - avec des poignées escamotables 
KASTEN FÜR BESTECKE - mit hochklappbaren Handgriffen 

No. cm EURO
*CR6500 15(H)x43x21 12,95

KORVEN TRANSPORTWAGEN - met duwbeugel 
RACK DOLLY - with handle 
CHARIOT À CASIERS - avec barre poussoir 
KÖRBEWAGEN - mit Lenkstange 

No. cm EURO
*CR7000 85(H)x52x52 95,00

KORVEN TRANSPORTWAGEN 
RACK DOLLY 
CHARIOT À CASIERS 
KÖRBE-FAHRGESTELL 

No. cm EURO
*CR7500 18(H)x52x52 48,00



Complete Ware Handling System

MM  Ø 150 - 9 COMPART.

MM  Ø 112 - 16 COMPART.

MM  Ø 90 - 25 COMPART.

MM  Ø 74 - 36 COMPART.

MM  Ø 63 - 49 COMPART.
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Bepaling van de juiste vakgrootte: plaats het glas ondersteboven op 
de tekening, wanneer het glas binnen het vak past (let op de bolling 
van het glas) geeft deze aan welke korf geschikt is voor het glas.
Voor de juiste hoogte gebruik de meetlat op schaal.
Determine the appropraite compartment size: place the glass upside down on the 
drawing, where the glass fi ts inside the box (note the curvature of the glass) the right 
number of compartments can be chosen. 
For the correct height use the ruler scale.
Déterminer les dimensions d’un compartiment: placez le verre à l’envers sur le dessin, 
où le verre s’adapte à l’intérieur de la boîte (note de la courbure du verre) indique le 
casier propre au verre.
Utilisez la bonne hauteur sur la règle.
Feststellen der richtigen Fachgrösse: legen Sie das Glas kopfüber auf die Zeichnung, 
wo das Glas passt in die Box (bitte beachte die Wölbung des Glases) entscheidet 
welcher Korb für das Glas geeignet ist.
Verwenden Sie die richtige Höhe auf dem Lineal.
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